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EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS 

REGLAMENTAS (ES) 2026/… 

… m. … … d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 472/2013 

dėl euro zonos valstybių narių,  

kurios turi didelių finansinio stabilumo sunkumų arba kurioms tokie sunkumai gresia,  

ekonominės ir biudžeto priežiūros griežtinimo 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 136 straipsnį kartu su 

121 straipsnio 6 dalimi, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams, 

atsižvelgdami į Europos Centrinio Banko nuomonę1, 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros2, 

  

 

1 OL C, C/2025/6772, 2025 12 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 2026 m. spalio 6 d. Europos Parlamento pozicija (dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje) ir 

… m. … … d. Tarybos sprendimas. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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kadangi: 

(1) Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 472/20133 išdėstytos nuostatos dėl 

valstybių narių, kurių valiuta yra euro, ekonominės ir biudžeto priežiūros griežtinimo, kai 

tos valstybės narės turi didelių finansinio stabilumo ar viešųjų finansų tvarumo sunkumų 

arba joms tokie sunkumai gresia, kai tie sunkumai gali turėti neigiamą šalutinį poveikį 

kitoms euro zonos valstybėms narėms, arba kai tos valstybės narės prašo finansinės 

pagalbos arba ją gauna; 

  

 

3 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 472/2013 dėl 

euro zonos valstybių narių, kurios turi didelių finansinio stabilumo sunkumų arba kurioms 

tokie sunkumai gresia, ekonominės ir biudžeto priežiūros griežtinimo (OL L 140, 2013 5 27, 

p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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(2) Sąjungos ekonomikos valdymo sistema buvo reformuota 2024 m. (toliau – 2024 m. 

reforma). Bendras 2024 m. reformos tikslas buvo palengvinti veiksmingą ekonominę 

priežiūrą, įtvirtintą bendroje sistemoje, kuria užtikrinamas vienodas požiūris ir daugiašalis 

politikos koordinavimas. Konkretūs 2024 m. reformos tikslai buvo toliau skatinti patikimus 

ir tvarius viešuosius finansus, patikimą ir integracinį augimą ir atsparumą vykdant 

reformas ir investicijas, užkirsti kelią perviršiniam deficitui ir stiprinti nacionalinę 

atsakomybę. Kad tie tikslai būtų pasiekti, įgyvendinant 2024 m. reformą atsirado naujų 

sąvokų ir buvo pakeista Sąjungos ekonomikos valdymo sistemos struktūra. 2024 m. 

reforma buvo įgyvendinta priėmus Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(ES) 2024/12634, Tarybos reglamentą (ES) 2024/12645 ir Tarybos direktyvą 

(ES) 2024/12656; 

  

 

4 2024 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2024/1263 dėl 

veiksmingo ekonominės politikos koordinavimo ir daugiašalės biudžeto priežiūros, kuriuo 

panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1466/97 (OL L, 2024/1263, 2024 4 30, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
5 2024 m. balandžio 29 d. Tarybos reglamentas (ES) 2024/1264, kuriuo iš dalies keičiamas 

Reglamentas (EB) Nr. 1467/97 dėl perviršinio deficito procedūros įgyvendinimo 

paspartinimo ir paaiškinimo (OL L, 2024/1264, 2024 4 30, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
6 2024 m. balandžio 29 d. Tarybos direktyva (ES) 2024/1265, kuria iš dalies keičiama 

Direktyva 2011/85/ES dėl reikalavimų valstybių narių biudžeto sistemoms 

(OL L, 2024/1265, 2024 4 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(3) Reglamente (ES) 2024/1263 reikalaujama, kad nacionaliniais vidutinės trukmės laikotarpio 

fiskaliniais struktūriniais planais būtų atsižvelgiama į bendrus Sąjungos prioritetus. To 

reglamento 13 straipsnio c punkte nustatyta, kad tie bendri prioritetai apima sąžiningą 

žaliąją ir skaitmeninę pertvarką, be kita ko, Europos Parlamento ir Tarybos reglamente 

(ES) 2021/11197 išdėstytus poveikio klimatui tikslus, socialinį ir ekonominį atsparumą, 

įskaitant Europos socialinių teisių ramstį, energetinį saugumą ir, kai būtina, gynybos 

pajėgumų stiprinimą; 

(4) 2025 m. vasario 11 d. komunikate „Paprastesnė ir greitesnė Europa. Komunikatas dėl 

įgyvendinimo ir supaprastinimo“ Komisija išdėstė įgyvendinimo ir supaprastinimo 

darbotvarkės viziją; ta darbotvarke siekiama didinti konkurencingumą ir apsaugoti 

ekonominius, socialinius ir aplinkosaugos tikslus mažinant reglamentavimo naštą ir 

supaprastinant Sąjungos teisę, taip palengvinant jos įgyvendinimą; 

(5) atsižvelgiant į 2024 m. reformą, Reglamentas (ES) Nr. 472/2013 turėtų būti iš dalies 

pakeistas, kad būtų užtikrintas nuoseklumas su kitais Sąjungos ekonomikos valdymo 

sistemos teisės aktais ir būtų prisidėta prie tos sistemos racionalizavimo bei 

supaprastinimo; 

  

 

7 2021 m. birželio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1119, kuriuo 

nustatoma poveikio klimatui neutralumo pasiekimo sistema ir iš dalies keičiami reglamentai 

(EB) Nr. 401/2009 ir (ES) 2018/1999, (Europos klimato teisės aktas) (OL L 243, 2021 7 9, 

p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(6) 2024 m. reformos kertinis akmuo yra nacionaliniai vidutinės trukmės laikotarpio fiskaliniai 

struktūriniai planai, nustatyti Reglamentu (ES) 2024/1263. Jie pakeitė stabilumo ir 

konvergencijos programas ir nacionalines reformų programas, tokiu būdu įtraukiant 

kiekvienos valstybės narės fiskalinius, reformų ir investicijų įsipareigojimus į bendrą 

sistemą. Reglamentas (ES) Nr. 472/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, kad būtų suderintas 

su ta bendra sistema. Visų pirma, rengiant makroekonominio koregavimo programą turėtų 

būti tinkamai atsižvelgiama į pareigas, kylančias iš nacionalinio vidutinės trukmės 

laikotarpio fiskalinio struktūrinio plano, kad būtų užtikrintas nuoseklus ir veiksmingas 

požiūris į valstybės narės fiskalinių ir makroekonominių uždavinių sprendimą. Be to, 

Reglamento (ES) 2024/1263 32 straipsnyje numatyta, kad, jeigu valstybei narei taikoma 

makroekonominio koregavimo programa, ji neprivalo pateikti nacionalinio vidutinės 

trukmės laikotarpio fiskalinio struktūrinio plano arba metinės pažangos ataskaitos; 

(7) 2010 m. birželio mėn. valstybės narės, kurių valiuta yra euro, kaip laikiną krizių sukeltų 

problemų sprendimo mechanizmą sukūrė Europos finansinio stabilumo fondą (EFSF). Nuo 

2013 m. liepos 1 d. EFSF negali dalyvauti naujose finansavimo programose. Reglamentas 

(ES) Nr. 472/2013 turėtų būti iš dalies pakeistas, kad į tai būtų atsižvelgta; 

(8) patirtis parodė, kad dabartinė griežtesnės priežiūros struktūra gali turėti atgrasomąjį 

poveikį valstybėms narėms, kurios prašo prevencinės finansinės pagalbos, ir dėl jos gali 

būti taikoma papildoma priežiūra, kai ji nėra būtina. Siekiant užtikrinti veiksmingos 

priežiūros poreikio ir poreikio užtikrinti, kad valstybės narės nebūtų atgrasomos prireikus 

prašyti prevencinės pagalbos, pusiausvyrą Reglamentas (ES) Nr. 472/2013 turėtų būti iš 

dalies pakeistas, kad būtų paaiškinta, kokiomis aplinkybėmis valstybei narei, gaunančiai 

prevencinę finansinę pagalbą, turi būti taikoma griežtesnė priežiūra; 
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(9) jei valstybė narė prevenciškai gauna finansinę pagalbą iš vienos ar kelių kitų valstybių 

narių ar trečiųjų šalių, Europos finansinės padėties stabilizavimo priemonės (EFSM), 

Europos stabilumo mechanizmo (ESM) arba kitos atitinkamos tarptautinės finansų įstaigos, 

pavyzdžiui, Tarptautinio valiutos fondo (TVF), ir ta finansinė pagalba gali būti teikiama tik 

priėmus naujas politikos priemones, tai valstybei narei pagal Reglamentą (ES) 

Nr. 472/2013 turėtų būti taikoma griežtesnė priežiūra, įskaitant atvejus, kai finansinė 

pagalba dar nepanaudota. ESM griežtesnių sąlygų kredito linija (GSKL) suteikiama su 

sąlyga, kad bus priimtos tokios naujos politikos priemonės. Todėl valstybei narei, kuri 

prevenciškai gauna tokią GSKL formos finansinę pagalbą, turėtų būti taikoma griežtesnė 

priežiūra. Kalbant apie naujas ESM prevencinės finansinės pagalbos priemones, Komisija 

turėtų kiekvienu konkrečiu atveju įvertinti, ar dėl tokių naujų priemonių reikia priimti 

naujų politikos priemonių, taigi, ar tai, kad valstybė narė gauna tokią finansinę pagalbą, 

pateisintų griežtesnę priežiūrą pagal Reglamentą (ES) Nr. 472/2013; 

(10) Tarybos reglamentu (ES) Nr. 1024/20138 Europos Centriniam Bankui (ECB) pavedami 

specialūs uždaviniai, susiję su kredito įstaigų prudencinės priežiūros srities politika. 

Siekiant laikytis tuo reglamentu nustatyto ECB ir dalyvaujančių valstybių narių 

nacionalinių kompetentingų institucijų atsakomybės pasidalijimo, turėtų būti patikslintos 

Reglamento (ES) Nr. 472/2013 nuostatos dėl informacijos apie finansų sektorių arba su juo 

susijusių priežiūros priemonių ; 

  

 

8 2013 m. spalio 15 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1024/2013, kuriuo Europos Centriniam 

Bankui pavedami specialūs uždaviniai, susiję su rizikos ribojimu pagrįstos kredito įstaigų 

priežiūros politika (OL L 287, 2013 10 29, p. 63, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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(11) Reglamente (ES) Nr. 472/2013 nustatyta, kad makroekonominio koregavimo programą 

baigiančiai valstybei narei turi būti taikoma priežiūra po programos įgyvendinimo, kol bus 

grąžinta 75 % gautos finansinės pagalbos. Europos Audito Rūmai savo Specialiojoje 

ataskaitoje Nr. 18/2021 „Komisijos vykdoma makroekonominio koregavimo programą 

baigiančių valstybių narių priežiūra: tinkama priemonė, kurią reikia racionalizuoti“ nustatė 

tam tikrų priežiūros po programos įgyvendinimo veiksmingumo trūkumų, įskaitant aiškaus 

kryptingumo ir tikslų trūkumą, taip pat dubliavimąsi su kitais ekonominės priežiūros 

procesais, pavyzdžiui, Europos semestru; 

(12) atsižvelgiant į Europos Audito Rūmų išvadas, būtina iš dalies pakeisti Reglamentą (ES) 

Nr. 472/2013, kad būtų patikslintas priežiūros po programos įgyvendinimo tikslas ir 

taikymo sritis, siekiant padidinti to reglamento ir Sąjungos ekonomikos valdymo sistemos 

tarpusavio nuoseklumą ir išvengti ataskaitų teikimo reikalavimų dubliavimosi. Visų pirma, 

vykdant priežiūrą po programos įgyvendinimo daugiausia dėmesio turėtų būti skiriama 

atitinkamos valstybės narės pajėgumo grąžinti gautą finansinę pagalbą stebėsenai ir 

vertinimui, atsižvelgiant į tos valstybės narės ekonominę, biudžetinę ir finansinę padėtį. 

Priežiūra taip pat turėtų apimti tam tikrų reformų įgyvendinimą, tokiu mastu, kokiu tų 

reformų įgyvendinimas dar nėra stebimas pagal nacionalinį vidutinės trukmės laikotarpio 

fiskalinį struktūrinį planą. Galiausiai, vykdant priežiūrą po programos įgyvendinimo turėtų 

būti nustatyta, ar reikia taisomųjų priemonių, kad būtų sumažinta rizika, susijusi su 

atitinkamos valstybės narės pajėgumu grąžinti gautą finansinę pagalbą. Priežiūra po 

programos įgyvendinimo nedaro poveikio kitų skolintojų, pavyzdžiui, ESM, EFSF ir kitų 

atitinkamų tarptautinių finansų įstaigų, įgaliojimams vykdyti jų pačių teisinėse sistemose 

nustatytas užduotis; 
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(13) taip pat būtina iš dalies pakeisti Reglamentą (ES) Nr. 472/2013, kad priežiūra po 

programos įgyvendinimo būtų proporcingesnė rizikai: nustatyti pakopinę priežiūros 

sistemą, pagal kurią kontrolės lygis diferencijuojamas pagal gautos finansinės pagalbos 

grąžinimo riziką ir taisomųjų priemonių poreikį. Visų pirma, praėjus penkeriems metams 

nuo priežiūros po programos įgyvendinimo pradžios, Komisija turėtų galėti atlikti konkretų 

valstybės narės pajėgumo grąžinti gautą finansinę pagalbą vertinimą. Jei Komisija padaro 

išvadą, kad reikšmingos rizikos valstybės narės pajėgumui grąžinti finansinę pagalbą 

vidutinės trukmės laikotarpiu nėra, reguliarius vertinimus turėtų būti galima sustabdyti 

penkerių metų laikotarpiui, jei aplinkybės iš esmės nesikeičia. Prieš baigdama tą konkretų 

vertinimą, Komisija turėtų prašyti Ekonomikos ir finansų komiteto (EFK) pateikti 

nuomonę; 

(14) kad įgyvendinant Reglamentą (ES) Nr. 472/2013 būtų užtikrintas glaudus 

bendradarbiavimas su ESM ir kitomis atitinkamomis tarptautinėmis finansų įstaigomis, 

Komisija turėtų toliau siekti sudaryti būtinus administracinius susitarimus. Tokios 

priemonės padeda užtikrinti įvairių tarptautinių finansų įstaigų ir organų, dalyvaujančių 

teikiant finansinę pagalbą, veiklos koordinavimą ir tarpusavio stiprinimą; 

(15) kad būtų užtikrintas skaidrumas, atskaitomybė ir atsakomybė už priimtus sprendimus, 

Europos Parlamentui turėtų būti nepagrįstai nedelsiant suteikiama galimybė gauti 

dokumentus ir aktus, kuriuos, kaip nurodyta šiame reglamente, Komisija turi pateikti 

Tarybai; 

(16) todėl Reglamentas (ES) Nr. 472/2013 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 
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1 straipsnis 

Reglamentas (ES) Nr. 472/2013 iš dalies keičiamas taip: 

1) 1 straipsnio 1 dalies b punktas pakeičiamas taip: 

„b) prašo finansinės pagalbos arba gauna finansinę pagalbą iš vienos ar kelių kitų 

valstybių narių ar trečiųjų šalių, Europos finansinio stabilumo mechanizmo (EFSM), 

Europos stabilumo mechanizmo (ESM) ar kitos atitinkamos tarptautinės finansinės 

institucijos, kaip antai Tarptautinio valiutos fondo (TVF), ekonominės ir biudžeto 

priežiūros griežtinimo nuostatos.“; 

2) 2 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 3 dalies pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Jei valstybė narė prevenciškai gauna finansinę pagalbą iš vienos ar kelių kitų 

valstybių narių ar trečiųjų šalių, EFSM, ESM ar kitos atitinkamos tarptautinės 

finansinės institucijos, kaip antai TVF, dėl kurios reikia priimti naujas politikos 

priemones, Komisija tai valstybei narei taiko griežtesnę priežiūrą.“; 

b) 4 ir 5 dalys išbraukiamos; 
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3) 3 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalies pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Valstybė narė, kuriai taikoma griežtesnė priežiūra, pasikonsultavusi ir 

bendradarbiaudama su Komisija, veikiančia kartu su ECB, EPI, ESRV ir, prireikus, 

TVF, patvirtina priemones, skirtas sunkumų priežastims arba galimoms priežastims 

šalinti. Tai darydama valstybė narė atsižvelgia į visas jai pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentą (ES) 2024/1263*, Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1467/97** arba 

Reglamentą (ES) Nr. 1176/2011 skirtas rekomendacijas. 

________________ 

* 2024 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2024/1263 dėl veiksmingo ekonominės politikos koordinavimo ir 

daugiašalės biudžeto priežiūros, kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas 

(EB) Nr. 1466/97 (OL L, 2024/1263, 2024 4 30, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
** 1997 m. liepos 7 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1467/97 dėl perviršinio 

deficito procedūros įgyvendinimo paspartinimo ir paaiškinimo (OL L 209, 

1997 8 2, p. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj).“; 

b) 2 dalis išbraukiama; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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c) 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Komisijai paprašius, valstybė narė, kuriai taikoma griežtesnė priežiūra: 

a) nustatytu dažnumu pateikia Komisijai, ECB ir, atitinkamais atvejais, 

atitinkamoms EPI pagal reglamentų (ES) Nr. 1093/2010, (ES) 

Nr. 1094/2010 ir (ES) Nr. 1095/2010 35 straipsnio nuostatas išskaidytą 

informaciją apie jos finansų sistemos pokyčius, įskaitant bet kokio 

testavimo nepalankiausiomis sąlygomis ar jautrumo analizės, atliktos 

pagal šios dalies b punktą, rezultatus; 

b) ECB, vykdančio priežiūros funkcijas, ar, atitinkamais atvejais, atitinkamų 

EPI prižiūrima vykdo, prireikus, testavimą nepalankiausiomis sąlygomis 

arba jautrumo analizę, siekiant įvertinti finansų sektoriaus atsparumą 

įvairiems makroekonominiams ir finansiniams sukrėtimams, kaip 

nurodyta Komisijos ir ECB kartu su atitinkamomis EPI ir ESRV; 

c) dalyvauja reguliariuose jos finansų sektoriaus priežiūros gebėjimų 

vertinimuose, atliekamuose per specialų ECB, vykdančio priežiūros 

funkcijas, ar, atitinkamais atvejais, atitinkamų EPI vykdomą tarpusavio 

vertinimą; 
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d) teikia Komisijai visą informaciją, reikalingą makroekonominiam 

disbalansui stebėti, kaip nustatyta Reglamente (ES) Nr. 1176/2011; 

e) teikia Komisijai visą informaciją, reikalingą biudžeto priežiūros tikslais. 

Taikant šios dalies pirmos pastraipos b ir c punktus, laikomasi atsakomybės 

pasidalijimo, nustatyto Tarybos reglamento (ES) Nr. 1024/2013* 6 straipsnyje. 

Kai aktualu, ECB, vykdydamas priežiūros funkciją pagal Reglamentą (ES) 

Nr. 1024/2013, ir atitinkamos EPI, bendradarbiaudamos su ESRV, parengia 

galimų finansų sistemos pažeidžiamumo aspektų vertinimą ir pateikia tą 

vertinimą Komisijai, jos nurodytu dažnumu, ir ECB. 

Komisija, ECB ir atitinkamos EPI užtikrina jiems pateiktos išskaidytos 

informacijos konfidencialumą. 

________________ 

* 2013 m. spalio 15 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1024/2013, kuriuo Europos 

Centriniam Bankui pavedami specialūs uždaviniai, susiję su rizikos ribojimu 

pagrįstos kredito įstaigų priežiūros politika (OL L 287, 2013 10 29, p. 63, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj).“; 

d) 4 dalis išbraukiama; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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4) 5 straipsnio pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Valstybė narė, ketinanti prašyti finansinės pagalbos iš vienos ar kelių kitų valstybių narių 

ar trečiųjų šalių, ESM ar kitos atitinkamos tarptautinės finansinės institucijos, kaip antai 

TVF, nedelsdama apie savo ketinimus informuoja Euro grupės darbo grupės pirmininką, 

už ekonomikos ir pinigų politiką atsakingą Komisijos narį ir ECB pirmininką.“; 

5) 6 straipsnio pirma ir antra pastraipos pakeičiamos taip: 

„Kai valstybė narė EFSM ar ESM prašo skirti finansinę pagalbą, Komisija kartu su ECB ir, 

kai įmanoma, TVF, įvertina tos valstybės narės valdžios sektoriaus skolos tvarumą ir jos 

faktinius arba potencialius finansavimo poreikius. Komisija tą įvertinimą pateikia Euro 

grupės darbo grupei, jei finansinė pagalba bus teikiama pagal ESM, ir EFK – jei finansinė 

pagalba bus teikiama pagal EFSM. 

Valdžios sektoriaus skolos tvarumo įvertinimas grindžiamas labiausiai tikėtinu 

makroekonominiu scenarijumi arba atsargesniu scenarijumi ir biudžeto prognozėmis, 

parengtomis naudojantis pačia naujausia informacija ir tinkamai atsižvelgiant į 3 straipsnio 

3 dalyje nurodytos ataskaitos išvadas. Komisija taip pat įvertina makroekonominių ir 

finansinių sukrėtimų ir neigiamų pokyčių poveikį valdžios sektoriaus skolos tvarumui.“; 
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6) 7 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis iš dalies keičiama taip: 

i) pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Kai valstybė narė vienos ar kelių kitų valstybių narių ar trečiųjų šalių, EFSM, 

ESM arba TVF prašo skirti finansinę pagalbą, ji su Komisijos, veikiančios 

kartu su ECB ir, atitinkamais atvejais, TVF pritarimu parengia 

makroekonominio koregavimo programos, į kurią įtraukiami metiniai biudžeto 

tikslai, projektą. Pagal Reglamento (ES) 2024/1263 32 straipsnio 2 dalį, jei 

valstybė narė įgyvendina galiojantį nacionalinį vidutinės trukmės laikotarpio 

fiskalinį struktūrinį planą ir jei tai valstybei narei pradedama taikyti 

makroekonominio koregavimo programa, rengiant tą makroekonominio 

koregavimo programą atsižvelgiama į tą nacionalinį vidutinės trukmės 

laikotarpio struktūrinį planą, įskaitant visus įsipareigojimus, susijusius su 

Reglamento (ES) 2024/1263 13 straipsnio c punkte nurodytais bendrais 

Sąjungos prioritetais.“; 

ii) ketvirta pastraipa pakeičiama taip: 

„Makroekonominio koregavimo programos projekte atsižvelgiama į darbo 

užmokesčio nustatymo praktiką ir už tai atsakingas institucijas.“; 
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iii) penkta pastraipa pakeičiama taip: 

„Makroekonominio koregavimo programos projekte visapusiškai laikomasi 

SESV 152 straipsnio ir Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos 

28 straipsnio. Komisija informuoja Europos Parlamento kompetentingo 

komiteto pirmininką ir pirmininko pavaduotojus apie pažangą, padarytą 

rengiant makroekonominio koregavimo programos projektą. Ta informacija 

laikoma konfidencialia.“; 

b) 2 dalies antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Komisija užtikrina, kad susitarimo memorandumas, kurį Komisija pasirašė ESM 

vardu, visapusiškai atitiktų Tarybos patvirtintą makroekonominio koregavimo 

programą.“; 

c) 4 dalis iš dalies keičiama taip: 

i) antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Kas tris mėnesius Komisija informuoja EFK apie tokią pažangą. Atitinkama 

valstybė narė visapusiškai bendradarbiauja su Komisija ir su ECB. Visų pirma, 

ji pateikia Komisijai ir ECB visą informaciją, kuri, jų nuomone, reikalinga 

makroekonominio koregavimo programos įgyvendinimui stebėti pagal 

3 straipsnio 3 dalį.“; 
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ii) trečia pastraipa pakeičiama taip: 

„Komisija informuoja Europos Parlamento kompetentingo komiteto pirmininką 

ir pirmininko pavaduotojus apie makroekonominio koregavimo programos 

stebėjimo išvadas. Ta informacija laikoma konfidencialia.“; 

d) 12 dalies trečia ir ketvirta pastraipos pakeičiamos taip: 

„Tų priemonių atžvilgiu Taryba, veikdama rekomendavus Komisijai, atitinkamai 

valstybei narei skirtu sprendimu patvirtina pagrindinius politikos reikalavimus, 

kuriuos ESM ketina įtraukti į savo finansinės paramos teikimo sąlygas, jei tik tos 

priemonės priskirtos Sąjungos kompetencijai, kaip nustatyta Sutartyse. 

Komisija užtikrina, kad susitarimo memorandumas, kurį Komisija pasirašė ESM 

vardu, visapusiškai atitiktų tokį Tarybos sprendimą.“; 

7) 10 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis išbraukiama; 

b) 2 dalis iš dalies keičiama taip: 

i) a punktas pakeičiamas taip: 

„a) jai netaikoma pareiga pateikti, atitinkamai, ataskaitas pagal Reglamento 

(EB) Nr. 1467/97 3 straipsnio 5 dalį ir 5 straipsnio 1a dalį;“; 
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ii) c punktas pakeičiamas taip: 

„c) kiek tai susiję su šio reglamento 7 straipsnio 4 dalyje numatyta stebėsena, 

jai netaikoma stebėsena pagal Reglamento (EB) Nr. 1467/97 

10 straipsnio 1 dalį ir 10a straipsnį, taip pat stebėsena, kuria grindžiamas 

bet koks sprendimas pagal to reglamento 4 straipsnio 1 dalį ir 6 straipsnio 

2 dalį.“; 

8) 12 straipsnis išbraukiamas; 

9) 14 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

„1.  Valstybei narei taikoma priežiūra po programos įgyvendinimo, kol bus 

grąžinta ne mažiau kaip 75 % finansinės pagalbos, gautos iš vienos arba kelių 

kitų valstybių narių, EFSM, ESM ar EFSF. Taryba, remdamasi Komisijos 

pasiūlymu, gali pratęsti po programos įgyvendinimo vykdomos priežiūros 

trukmę, jei atitinkamos valstybės narės pajėgumui grąžinti gautą finansinę 

pagalbą toliau gresia pavojus. Laikoma, kad Taryba priėmė Komisijos 

pasiūlymą, jei Taryba per 10 dienų nuo tos dienos, kai Komisija priėmė tą 

pasiūlymą, kvalifikuota balsų dauguma nenusprendžia jo atmesti.“; 
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b) įterpiamos šios dalys: 

„1a. Kol valstybei narei taikoma šio straipsnio 1 dalyje nurodyta priežiūra po 

programos įgyvendinimo, Komisija stebi ir vertina: 

a) atitinkamos valstybės narės pajėgumą grąžinti gautą finansinę pagalbą, 

atsižvelgiant į jos ekonominę, biudžeto ir finansinę padėtį; 

b) nedarant poveikio Reglamento (ES) 2024/1263 22 straipsniui, visų 

reformų, įtrauktų į makroekonominio koregavimo programą arba į šio 

reglamento 7 straipsnio 12 dalyje nurodytą Tarybos sprendimą, 

įgyvendinimą; 

c) poreikį imtis taisomųjų priemonių siekiant sumažinti riziką atitinkamos 

valstybės narės pajėgumui grąžinti gautą finansinę pagalbą. 

1b. Kas šešis mėnesius Komisija, palaikydama ryšius su ECB, pateikia pagal 

1a dalį atlikto vertinimo rezultatus kompetentingam Europos Parlamento 

komitetui, EFK ir atitinkamos valstybės narės parlamentui.“; 

c) 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Komisijos prašymu valstybė narė, kuriai taikoma priežiūra po programos 

įgyvendinimo, laikosi 3 straipsnio 3 dalyje nustatytų reikalavimų.“; 
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d) įterpiamos šios dalys: 

„2a. Praėjus penkeriems metams nuo priežiūros po programos įgyvendinimo 

pradžios dienos, Komisija gali parengti specialų atitinkamos valstybės narės 

pajėgumo grąžinti gautą finansinę pagalbą vertinimą. Atlikdama tą specialų 

vertinimą, Komisija ne tik atlieka valstybės narės ekonominės, biudžeto ir 

finansinės padėties, įskaitant nacionalinio vidutinės trukmės laikotarpio 

fiskalinio struktūrinio plano įgyvendinimą, analizę, bet ir atsižvelgia į visas šias 

aplinkybes: 

a) ar valstybės valdžios sektoriaus skolos santykis su BVP viršija 90 %; 

b) ar Taryba pagal SESV 126 straipsnio 6 dalį nusprendė, kad yra susidaręs 

perviršinis deficitas; 

c) Komisijos atliktą tos valstybės narės skolos tvarumo analizę; 

d) tos valstybės narės skolinimosi sąlygas; 

e) finansinio stabilumo sąlygas toje valstybėje narėje. 

Komisija savo specialų vertinimą pateikia EFK. Gavusi EFK nuomonę, 

Komisija gali penkerių metų laikotarpiu nuspręsti sustabdyti 1a dalyje 

nurodytus vertinimus, jei padaro išvadą, kad vidutinės trukmės laikotarpiu 

atitinkamos valstybės narės pajėgumui grąžinti gautą finansinę pagalbą nekyla 

reikšmingos rizikos. 

  



  

 

PE-CONS 42/26     20 

 ECOFIN.1.A  LT 
 

Komisija savo išvadą pateikia kompetentingam Europos Parlamento komitetui, 

EFK ir atitinkamos valstybės narės parlamentui. 

2b. Jei Komisija nusprendžia pagal 2a dalies antrą pastraipą sustabdyti 1a dalyje 

nurodytus vertinimus, Komisija pateikia naują vertinimą pagal 2a dalį šiais 

atvejais: 

a) pasibaigus sustabdymo galiojimo laikotarpiui; 

b) jei pasikeičia kuri nors iš 2a dalies a arba b punkte nurodytų aplinkybių; 

c) jei kuri nors iš 2a dalies c, d arba e punkte nurodytų aplinkybių iš esmės 

pablogėja.“; 

e) 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Komisija kartu su ECB vykdo išvykstamuosius patikrinimus valstybėje narėje, 

kuriai taikoma priežiūra po programos įgyvendinimo, kurie būtini 1a, 2a ir 

2b punktų tikslais.“; 

f) įterpiama ši dalis: 

„3a. Europos Parlamento kompetentingas komitetas gali pasiūlyti valstybei narei, 

kuriai taikoma priežiūra po programos įgyvendinimo, galimybę dalyvauti 

keičiantis nuomonėmis apie tos valstybės narės padarytą pažangą.“; 
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10) 16 ir 17 straipsniai išbraukiami; 

11) įterpiamas šis straipsnis: 

„18a straipsnis 

Administraciniai susitarimai su ESM ir kitomis atitinkamomis finansų įstaigomis 

Komisija siekia sudaryti būtinus administracinius susitarimus su ESM ir kitomis 

atitinkamomis tarptautinėmis finansų įstaigomis, kad būtų užtikrintas glaudus 

bendradarbiavimas vykdant šiame reglamente numatytą veiklą.“; 

12) 19 straipsnio antros pastraipos c punktas pakeičiamas taip: 

„c) šio reglamento indėlis siekiant tvaraus ir integracinio augimo ir socialinio bei 

ekonominio atsparumo.“. 
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2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas pagal Sutartis privalomas visas ir tiesiogiai taikomas valstybėse narėse. 

Priimta … … 

Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

Pirmininkė Pirmininkas / Pirmininkė 

 


		2026-10-14T12:41:55+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



